
ВЫ ПРОСИЛИ РАССКАЗАТЬ
Сі".\ см недавно прошел 

юбилейный вечер МХАТ 
им. Чехова. Публика с не­
терпением ждала начала 
этого праздника, а спустя 
полчаса с таким же не­
терпением ждала конца. 
Тя м, > ля "юбилейная ” ат- 
мою/іера изредка разря- 
гі.аио ь яркими номерами 
/’. I '/Та. іні.іі,того теат­
ра, и. наконец, остроум­
ный и трогательный дуэт 
артистов театра им. 
Моссовета Адоскина и 
Иванова Оаз выход зри­
тельским эмоциям и зал 
взорпазся овациями. Зри­
тели вору г вспомнили, что 
отмечается юбилей не 
ЖЗКа и нс СМУ-125, а 
прославленного театра.

Пи многочисленным 
просьбам читателей мы 
обратились к народным 
артистам России Анато­
лию Юоскину и Борису 
Т/ ванову е вопросом: ког- 
/іа и как возник их капуст­
ный ')ѵ >т?

,\ отя I ооекин и Пеанов 
всегда біали окружены по- 
к.іонні.ками и поклонница­
ми, сами протагонисты 
московских капустников 
дою'льно критически от­
носятся к собственному 
творчеству. "Вам понра- 
е.и он і,'.' Пет, ну это дей­
ствительно было хоро­
ню'.'" - переспросил меня 
несколько раз Анатолий 
Михайлович Адоскин. Как 
выяснилось, пародия на 
обьзипение Онегина с Лен­
ским и і оперы "Евгений 
Онегин ", представленная 
на мхатовском вечере 
были придумана именно 
им. Впрочем, "капустная 
история " I натолия А дос­
ки/,,: о.іі.п.і обширна и
полна удивительных собы­
тий.

'•! -■ ■■• долго эанима-
. дыми'' номера-

” -.ываст Адос-
'•! . гве а свое время

*•■•••:< •-•л-.меннтые капѵст-

ники. Приходилось много 
петь и сочинять. Однажды 
я сочинил страшный номер, 
после которого за мной 
даже гонялись люди из КГБ. 
Это была “Песенка о стука­
че” (впервые я исполнил ее 
в 1963 году на встрече Но­
вого года в ВТО). Я исполь­
зовал мелодию бетховенс- 
кой “Песенки о сурке”. Это 
была песня гастролера:

“По разным странам я 
бродил,

И мой стукач (вместо “су­
рок”) со мною...” и т. д.

Я пел, а в это время раз­
давалось “стук-стук” по 
столу. Номер после этого 
запретили, и он сразу стал 
легендарным. Как-то лет 
шесть назад, на открытии 
Дома Актера я решил 
вспомнить эту шутку.тИ 
представьте себе, - никто не 
отреагировал! Хотя рань­
ше зал просто взрывался. 
Как все-таки изменились 
времена!

А что касается “Онегина”
- он был сделан специально 
к юбилею театра имени 
Моссовета, и времени для 
того, чтобы переделать сло­
ва почти не было. Мы выш­
ли на сцену с тем, что-было.

- Анатолий Михайлович, 
ваш дуэт с Борисом Ивано­
вым существует давно?

-Да, конечно! Мы-древ- 
ний капустный дуэт. Когда- 
то мы начинали вместе с 
Ширвиндтом и Держави­
ным. У нас была большая 
компания, которая потом 
раскололась. А первые ка­
пустники мы делали вчетве­
ром. Вообще-то,_у .менять 
столе есть ящик, в котором 
лежат листочки с чернови­
ками выступлений. И если 
их как следует посмотреть, 
то за ними будет видна ис­
тория советского театра - в 
капустниках. Вам действи­
тельно понравилось?- еще 
раз переспрашивает Адос­
кин. - идите ли, мне кажет­

ся, что здесь была допуще­
на ошибка, о которой я со­
жалею. Мне показалось, но­
мер сначала приняли все­
рьез. И только в середине 
стало до всех доходить, что 
это пародия. Мне при­
шлось, в частности, переде­
лать второй куплет, в кото­
ром пелось о театре им. 
Моссове та, и петь про Ста­
ниславского и МХАТ. И это 
вначале, наверное, плохо 
подействовало на зал.

- Может быть, публика 
была иная, нежели в “Мос­
совете”?

- Действительно, у нас в 
театре смеялись, реагирова­
ли на каждый поворот. 
Здесь же работать было 
трудно. После трех часов 
юбилея, ну... устали все, что 
ли.

- Откуда у вас с Ивано­
вым такие вокальные дан­
ные? Где вы ставили голос?

-Да, собственно, нигде. И 
каких-то особых данных у 
меня нет. Просто когда 
надо петь, всегда приходит­
ся как-то выкручиваться. 
Вот Борис Владимиро­
вич....

- Нигде я не ставил себе 
голос, - парирует второй 
участник этой истории Бо­
рис Владимирович Иванов. - 
У нас в Одессе все хорошо 
поют. С точки зрения нот, 
клавира нами все было ис­
полнено безупречно. Но это 
далось нам с Адоскиным 
после долгой работы: мы 
много репетировали и пе­
ред выступлением в Худо­
жественном театре, и перед

^.юбилеем в нашем театре. На 
это у нас ушел примерно 
месяц.

- А сейчас ваш дуэт гото­
вит что-нибудь новое?

- Да, в ноябре на юбилее 
Ростислава Плятта мы сно­
ва собираемся выступать.

- Каково ваше отношение 
к жанру капустника? Ведь 
за последнее время он пре­

терпел серьезные измене­
ния.

- Понимаете, в этом деле" 
главное сохранить хоро­
ший вкус, озорство, наи­
вность. Но это должно быть 
интеллигентное озорство. А 
когда все происходило на 
сцене Художественного те­
атра... это ведь было про­
сто отврати гелыіо! Капус­
тник-это, конечно, жугкое
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озорство, но ни в коем елу 
чае оно нс должно превра 
щаться в пошлость. Шутка, 
чтобы произвела впечатлен 
ние, должна быть корот­
кой, остроумной. Капуст­
ник должен производить 
впечатление импровизации, 
легкости. Как будто мы 
полчаса назад собрались и 
все придумали. Хороший 
экспромт, как известно, 
надо готовить дома.

Помимо капустников, 
Адоскин и Иванов много 
работают на сцене “alma 
mater’’. Анатолий Михай- 
лович занят в культовом 
спектакле "Иисус Христос 
-суперзвезда", в "Москов­
ском гнезде ”, и других.

Борис Иванов тоже иг­
рает несколько ролей в 
"хитовых” спектаклях 
театра и, вдобавок”, ре­
петирует в итальянской 
комедии "Утешитель 
вдов”, премьера которой 
состоится в декабре.

В общем, наши корифеи 
не сидят без дела. Уверен, 
они еще не раз насмешат 
театральную Москву сво­
ими великолепными “капу­
стными выходками ”.

И еще. Некоторым пред­
ставителям театраль­
ных коллективов, "засве­
тившихся” на мхатовс­
ком юбилее, стоит по­
учиться у мастеров 
"капустного дела"- ведь 
пять минут хорошего ка­
пустника стоят, как изве­
стно, целого "концепту­
ального ” спектакля.
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